Air Hose Reel

BRUKSANVISNING

Sprak/language
Svenska sida 1-18 e English page 19-36

VIKTIGT:
Vid mottagande av produkten, las och folj samtliga sakerhets- och handhavandeanvisningar
fore forsta anvandningen. Spara denna bruksanvisning for framtida konsultation.
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Tack for att du valt denna produkt. For framtida konsultation, fyll i nedanstaende uppgifter och spara

denna manual.

Serienummer: Inkopsdatum:

Las och forsta manualen och bekanta dig med produkten innan anvandning.

Industriella slangvindor som denna ar designade for specifika andamal. Gson ansvarar inte for handelser
till foljd av modifiering av vindan eller anvandning till annat an den ar avsedd for. Vi rekommenderar

starkt att inte modifiera eller anvanda slangvindor till nagot annat &n de ar avsedda for.



SAKERHETSFORESKRIFTER

Syftet med sdkerhetssymboler ar att géra dig uppmarksam pa maojliga faror. Var uppmarksam pa
sakerhetssymbolerna och texterna och se till att férstd dem. Symbolerna och varningarna i sig eliminerar
ingen fara. Instruktionerna och varningarna ar inget substitut for ordentliga olycksforebyggande
atgarder.

A VARNING: Se till att Iasa och forstd alla sakerhetsinstruktioner i den har manualen, inklusive alla
symboler som “FARA", "VARNING" och "FORSIKTIGHETSATGARD”, innan du anvander slangvindan.
Underlatenhet att folja instruktionerna kan resultera i elektrisk stot, brand och/eller allvarlig personlig
skada.

Symbolernas betydelse

A Sakerhetssymbolerna indikerar FARA, VARNING eller FORSIKTIGHETSATGARD. De kan anvindas
tillsammans med andra symboler eller bilder.

/\ FARA: Underlatenhet att félja denna varning orsakar dodsfall eller allvarlig skada pa dig sjélv eller
andra. Folj alltid sakerhetsforeskrifterna for att undvika risk for brand, elektrisk stot och personlig skada.

/\ VARNING: Underlatenhet att folja denna varning kan orsaka dodsfall eller allvarlig skada pa dig sjélv
eller andra. Folj alltid sakerhetsforeskrifterna for att undvika risk for brand, elektrisk stét och personlig
skada.

/\ FORSIKTIGHETSATGARD: Underlatenhet att félja denna varning kan kanske orsaka dédsfall eller
allvarlig skada pa dig sjalv eller andra. Folj alltid sakerhetsforeskrifterna for att undvika risk for brand,
elektrisk stot och personlig skada.



Viktiga sakerhetsforeskrifter att ta hansyn till

1. A VARNING: Lds och forsta alla instruktioner. Underlatenhet att folja instruktionerna kan orsaka
allvarlig skada.

2. Varningarna, forsiktighetsatgarderna och instruktionerna i denna manual kan inte inkludera alla
befintliga férhallanden eller situationer som kan uppsta. laktta sunt fornuft och férsiktighet nar
slangvindan anvdnds. Var alltid uppmdrksam pa omgivningen och sakerstall att vindan anvands pa ett
sakert och ansvarsfullt satt.

3. Tilldt INTE att personer anvander slangvindan innan de har last manualen och forstatt hur den
anvands.

4. Modifiera INTE vindan pa ndgot satt. Obehdrig modifiering kan forsamra funktionen och/eller férkorta
livslangden pa vindan.

5. Anvand ratt verktyg for ratt jobb. Forsok INTE tvinga en for liten utrustning att gora jobb anpassat
for storre industriell utrustning. Ratt utrustning designad for det aktuella jobbet utfor jobbet battre och
sakrare. Anvand INTE denna slangvinda till ndgot annan an vad den ar avsedd for.

6. Industriell och yrkesmdssig utrustning maste félja OSHA kraven.

Sdkerhet pa arbetsplatsen

7. Inspektera arbetsplatsen innan varje anvandning.

8. Hall arbetsplatsen ren, torr, stadad och val upplyst. En stokig, fuktig eller mork arbetsplats kan orsaka
skada.

9. Att anvanda slangvindan i ett trangs utrymme kan fa dig farligt ndra t. ex. skdarande utrustning eller
roterande delar.

10. Anvand inte vindan om det ar risk for brand eller explosion, t. ex. i narheten av brandfarliga vatskor,
gaser eller damm. Vindan kan orsaka gnistor som kan vara antandande.

11. Hall barn och obehdriga pa avstand fran arbetsomraden ndr du anvander vindan. Tilldt inte barn att
anvanda vindan.

12. Var uppmarksam pa elektriska ledningar, vattenledningar och andra mekaniska faror vid
arbetsplatsen. Vissa sadana faror kan vara dolda och orsaka skada vid oavsiktlig kontakt.

Personlig sakerhet

1. Var uppmarksam, hall koll pa vad du gér och anvand sunt fornuft ndr du anvander vindan. Anvand
inte vindan om du ar trétt eller paverkad av droger, alkohol eller medicin. Ett 6gonblicks ofdrsiktighet kan
orsaka allvarlig personlig skada.

2. Kla dig ratt. Anvand inte I6st sittande klader, hangande objekt eller smycken. Hall har, klader och
handskar borta fran rorliga delar sa de inte fastnar.

3. Anvand skyddsglasogon eller visir om nodvandigt. Anvand andningsskydd i dammiga
arbetsforhdllanden. Anvand aven halkfria skor, hjalm, handskar, dammuppsamlingssystem och
horselskydd om arbetsférhallandet kraver det for att undvika skada. Se till att alltid ha bra fotfaste och
balans.

4. Fdst arbetsstycken med tving eller klimma om mojligt i stallet for att bara halla med handen. Det ar
sakrare och du kan hantera verktyg med bada handerna.



Sakerhet slangvindans anvandning och underhall

A VARNING: Lds och forsta ALLTID alla instruktioner innan du anvander denna utrustning,
Underlatenhet att folja instruktionerna kan leda till elektrisk stét, brand och/eller allvarlig personlig
skada.

1. Kontrollera for skadade delar innan varje anvandning. Kontrollera noggrant att vindan fungerar som
den ska. Byt genast ut skadade eller slitna delar. Anvand aldrig vindan om den ar skadad.

2. Koppla loss luftslangen fran vindan innan du gor nagra justeringar, byter tillbehor eller vid forvaring.
Det minskar risken for att ett verktyg oavsiktligt startar.

3. Anvand bara tillbehor som rekommenderas av tillverkaren till vindan. Tillbehor som ar avsedda for
en viss vinda kan orsaka risk for skada om den anvands tillsammans med annan vinda. Anvand aldrig
tillbehor som har ett hogre arbetstryck an vindan.

4. Inspektera vindan, slangen och tillbehdren innan anvandning. Anvdnd inte om nagot ar trasigt eller
utslitet.

Sarskilda driftvarningar

A VARNING:

1. Anvand ANSI Z87.1 forenliga skyddsglasogon eller glaségon med sidoskydd nar du monterar och
anvander slangvindan.

2. Montera slangvindan pa en ren arbetsbank.

3. Hall barn borta fran arbetsomradet. Ndr vindan inte anvands ska den forvaras utom rackhall for barn.
4. Se till att vindan fungerar som den ska innan du ansluter ingdende och utgdende slangar.

5. Se till att det inkommande trycket inte dverstiger det satta trycket (300 PSI/20 BAR) for vindan.

6. Innan du ansluter en tryckluftskalla, se till att det trycket inte dverstiger max arbetstryck for vindan.
7. Anslut aldrig ett verktyg eller tillbehor till slangen savida det inte dr sakert att anvandas med ett tryck
hogre an tillforseltrycket.

8.0m en ldcka uppstar i slangen eller vindan, koppla genast ifran luftinforseln.

9. Om vindans utrullning och upprullning inte fungerar, koppla genast ifran luftinférseln.

10. Vik inte slangen. Kliv inte pa slangen eller dra saker dver den. Placera inte heller nagra objekt pa
slangen eller vindan.

11. Dra slangen fran vindan genom att halla i sjdlva slangen och inte i ventilen.

12. Tém vindan pa tryck innan service.

13. Anvand tval och vatten for att lokalisera eventuella lackor pa slangen. Lackande tryckluft direkt pa
huden kan orsaka allvarlig skada.

14, Kom ihdg att dven ett lagt lufttryck dr farligt och kan allvarlig skada eller till och med dodsfall.

A VARNING: Den hdr produkten kan innehdlla kemikalier som delstaten i Kalifornien ar kand for att
orsaka cancer, fosterskador och andra reproduktionsskador.



OVERSIKT




AVSEDD ANVANDNING

Slangvindans stalkonstruktion ar stark och robust och klarar bade mobil anvandning och fast
installation. Vindan ar lamplig fér en mangd olika kravande anvandningsomraden inom t. ex. gruvdrift,
konstruktion, service och marinindustri.

Slangvindan inkluderar slang med minsta arbetstryck pa 20 BAR (300 PSI) och automatisk upprullning.
Enkel installation pd vdgg, golv eller tak. En justerbar utmatningsarm underlattar arbete i manga olika
situationer.

MONTERING

A VARNING: For att undvika farligt, plotsligt utslapp av tryckluft som kan orsaka allvarlig skada, se till
att luftkallan ar avstangd och att tillforselslangen ar utan tryck.

Notera: Se till att ha ratt verktyg tillhands innan du paborjar monteringen. Basen har fyra hal for fastning
pa passande platt yta. Notera: For fastning i tak, se till att ha max 3 m till golvet.

1. Innan fastning av slangvindan, se till att arbetstrycket pa slangen for luftinférsel inte dverstiger
maxtrycket for slangvindan. Kontrollera ocksa att luftkallan ar avstangd och att tillférselslangen ar utan
tryck.

2. Packa upp vindan och kontrollera att alla delar finns och att inget dr skadat. Kolla sa att trumman pa
vindan roterar utan problem.

3. Fdst basen pa dnskad plats. Vindans dimensioner, hdlens placering i basen och en mer detaljerad
instruktion visas pa nasta sida. Fast alla skruvar/bultar ordentligt.

Notera: Utmatningsarmen som riktar slangen vid pa- och avrullning kan fastas i olika Idgen for att passa
olika placeringar enligt skissen nedan. Folj steg 4-6 for att andra utmatningsarmens lage.

4. Dra ut slangen tills vindan laser.

5. Ta bort de fyra muttrarna och brickorna som faster armen vid basen.

6. Vrid armen till dnskad position, se till att halen i armen ar i linje med halen i stodbenet pa basen och
dra sedan at muttrarna igen.



Montering pa betongvagg

1. Anvand infastningsmallen for att markera installationshalen till vindan.
/\ FORSIKTIGHETSATGARD: Borra inte i betong-fog.

2. Vdlj ratt borrstorlek till infastningen du ska anvanda och borra fyra hal. Se till att infastningen klarar
minst 34 kg.

3. Skruva forst i de tva understa infastningarna. Lat en bit av infastningarna sticka ut och haka sedan pa
vindans faste, dar de tva nedersta halen ar "6ppna”. Skruva sedan i de tva dvre infastningarna.

4, Skruva at alla infastningar ordentligt.

Infastning

Monteringshal




Montering pa skjuvvagg i tra

1. Fast en 2x10 monteringsbrada over 2 st befintliga 2x4 reglar med 1/4" x 2-1/2" regelskruv.
2. Borra hal for montering av vindan med hjalp av mallen.
3. Anvand 4 st 1/4" x 1-1/2" skruvbultar och brickor for att fasta vindans bas i monteringsbradan.

Muttrar

/0
/

Brickor

//
/‘///
o

2x10 monteringsbrada

1/4" x 2 1/2" regelskruv

1/4" x11/2"
skruvbultar

2x4 reglar
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Montering pa takbjalkar i tra

1. Fast en 2x10 monteringsbrada over 2 st befintliga 2x4 reglar med 1/4" x 2-1/2" regelskruv som visas
pa bilden.

2. Borra hal for montering av vindan med hjalp av mallen.

3. Anvand 4 st 1/4" x 1-1/2" skruvbultar och brickor for att fasta vindans bas i monteringsbradan.

«— Muttrar

1/4" x 2 1/2" regelskruv *— Brickor
N
R
|
2x10 monteringsbrada l 4.4 o H

[ ' Takbjilkar

Brickor

174" x11/2"
skruvbultar




Anslut slangarna

1. Anvand teflontejp eller gangtejp pa gangorna till tillfdrselslangen och fast den till kopplingen pa

vindans svirvel. Om den inte redan ar kopplad kan du nu koppla tillforselslangen till luftkdllan. Om vindan

levererades med en redan inrullad slang sa hoppa till steg 6, annars ga till nasta steg.

2. Snurra pa vindans trumma for hand tills aterupprullningsfjadern dr spand och trumman last. Sakra
trumman i last position som en extra forsiktighetsatgard nar du installerar en ny slang.

3. Stoppa anden av tillforselslangen genom rullfastet (24) och mata in i trumman.

4. Anvand teflontejp eller gangtejp pa gangorna till slangen och fast den till kopplingen pa den korta
slangen pa vindans svirvel (6) och dra at. Notera: Anvand en skiftnyckel for att halla fast svirveln nar du
skruvar pa slangen for att undvika att den skadas.

5. Fdst slangstoppen (25) pa andra dnden av tillforselslangen.

6. Slapp forsiktigt pa trummsparren och lat slangen rulla pa vindan sa det blir jamna raka varv.

7. Anvand teflontejp eller gdngtejp pa gangorna till utloppsarmaturen pa slangen och fdst vid énskat
verktyg eller munstycke. Tillfor lufttryck och kolla alla kopplingar sa de inte lacker. Kontrollera ocksa sa
att slangvindan roterar och Iaser som den ska och att systemet har ratt tryck for arbetet.

8. 0m slangstoppen (25) maste justeras, dra ut slangen fran vindan och Ias vid énskad langd. Lossa
bultarna pa slangstoppen, for den till en position nara rullfastet (24) och fast igen.

Regulator
Fuktsamlare

Smaorjfunktion

Vanligt tryckluftssystem

Avstdangningsventil
gning N

Luftslangsvinda

Verktyg

Tryckluftsslang H

Kompressor

DRIFT

Innan varje anvandning

Se till att slangvindan ar i ordentligt arbetsskick. Inspektera vindans komponenter, kopplingar,
slangar och tillbehor ordentligt. Trasiga eller slitha komponenter ska bytas ut av behorig person innan
anvandning.

1
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Handhavandefunktioner

Kontrollera att vindan fungerar som den ska genom att sakta dra ut slangen. Ett "klick” hors for varje
halv rotation av trumman.

For att lasa vindan, dra ut slangen och &t den sedan dras tillbaka efter att du hort ett klick.

For att lasa upp vindan, dra sakta ut slangen tills klickandet slutar. Hall sedan i slangen och lat den
kontrollerat dras tillbaka tills slangstoppen vilar mot utmatningsarmen.

Hall slang och verktyg/munstycke torra, rena och fria fran olja och fett.

Rengor slangen regelbundet med en fuktig trasa sa att den rullar pa vindan smidigt. Anvand inte
rengorings- eller I6sningsmedel vid rengoring da det kan skada slangen eller vindan.

Kontrollera regelbundet slagen for skada eller slitage samt svirveln for lackage. Se underhalls-sektionen
for tips om byte av trasiga, slitna eller lackande delar.

/N FORSIKTIGHETSATGARD: Dra inte i slangen genom att halla i fast verktyg, det kan skada slangen. Hall
alltid i sjalva slangen ndr du drar i den.

®

Rotation

—— Lasmekanism
Sparrhake




JUSTERINGAR

Justering av fjaderspanning

A VARNING: Undvik att vindans ldsningsmekanism slapper av misstag. \/indan ar under belastning
och oavsiktlig lossning kan fa vindan att spinna vilt och orsaka personskada. Justera om nodvandigt
spanningen pa vindan genom att oka eller minska varv med slang pa trumman, ett varv i taget, tills
onskad spanning uppnatts.

1. Dra ut 1,8 till 2,4 meter slang och Iat trumman lasa.

Z.qu_rt slangstoppen fran slangen och dra slangen genom slangstyrningen.

3 FORSIKTIGHETSATGARD: Nar du lagger till varv av slang pa vindan, se upp sé du inte dverstiger
vindans fjaderkapacitet. Lagg till varv bara for att komma upp i 6nskad spanning. Om fjadern
overbelastas sa skadas mekanismen.

4. For att oka fjaderspanningen snurrar du pa den ldsa slangen ett extra varv pa trumman. For att
minska spanningen sa snurrar du av ett varv av slangen.

5. For tillbaka slangen genom slangstyrningen och satt tillbaka slangstoppen i dnskad langd fran anden
pa slangen.

6. Las upp trumman och kontrollera spanningen. Justera ytterligare om nodvandigt genom att upprepa
proceduren.

UNDERHALL

Generellt underhall

Underhall din slangvinda. Det rekommenderas att undersoka statusen pa verktyg innan anvandning.
Hall din slangvida i bra skick genom att regelbundet underhalla den i enlighet med rekommendationerna
i den har manualen.

A VARNING: Om fjadringen for den automatiska upprullningen inte fungerar rekommenderas att
fjaderbehadllaren byts ut av behorig servicetekniker. Fjadern kan vara dverbelastad och oavsiktlig
lossning kan orsaka allvarlig personlig skada. Anvandarservice av vindan ska begransas till byte av
slangar och underhall av svirveln. Ovriga reparationer och service ska utforas av behérig servicetekniker
for att undvika person- eller sakskador och for att eventuella garantier ska galla.

Lackagekontroll

Anvand tval och vatten vid kontroll av luftlackage.

Byte av slang

A VARNING: For att undvika farligt och plotsligt slapp av lufttryck som kan orsaka allvarlig skada, se
till att kompressorn som forser vindan med luft ar avstangd och slangen tomd pa tryck innan nagot
underhall eller justering gors pa vindan.

1. Stang av lufttillférseln till vindan och tom systemet pa lufttryck pa ett kontrollerat satt.
A FORSIKTIGHETSATGARD: Se till att trumman pa vindan &r i Iast lage i ndsta steg sa den inte bérjar
spinna av misstag.

13
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2. Dra ut hela den gamla slangen och I&s vindan i det laget.

3. Observera slangkopplingar, eventuella slangklammor och slangstoppens position pa slangen.

4. Ta bort eventuella slangklammor.

5. Koppla forsiktigt bort slangen och avlagsna den.

6.For in en likvardig ny slang genom rullarna i utmatningsarmen fram till kopplingspunkten.

7. Anvand teflontejp eller gangtejp pa slangens gangor och skruva fast den pa vindans koppling. Notera:
For att undvika skada pa svirveln, anvand en skiftnyckel for att halla fast den nar slangen skruvas pa.
8. Satt tillbaka eventuella slangklammor och slangstoppen enligt vad som noterades i steg 2.

9. Slapp forsiktigt pa trumlaset och I3t slangen sakta rullas upp pa vindan.

10. Anvand teflontejp eller gangtejp pa gangorna pa den nya slangens utlopp och fast sedan 6nskat
verktyg eller ventil. Tillfor tryck och kontrollera alla kopplingar for lackage.

11. Justera om nodvandigt fjaderspanningen enligt anvisningarna under justeringar.

Byte av svirveltatning

A VARNING: For att undvika farligt och plotsligt slapp av lufttryck som kan orsaka allvarlig skada, se
till att kompressorn som forser vindan med luft ar avstangd och slangen tomd pa tryck innan nagot
underhall eller justering gors pa vindan.

1. Stang av lufttillforseln till vindan, tom systemet pa lufttryck och ta bort tillférselslangen fran vindan.
2. Ta bort svirvelenheten (6) fran vindans axel. Notera: Det ar inte absolut nddvandigt att montera av
svirveln sdvida inte en ny svirvel ska installeras.

3. Avlagsna lasringen fran svirveln och plocka isar den. Se diagram for referens.

4. Byt ut tatningarna och satt ihop svirveln igen.

5. Anvand teflontejp eller gangtejp pa svirvelns gangor och montera tillbaka svirveln pa vindans axel.
6. Anvand teflontejp eller gangtejp pa inforselslangens gangor och koppla pa den pa svirveln igen.

7. Tillfor tryck i systemet och kontrollera for lackage.

Del nr Komponent Antal
06-1 Lagerhdlje 1
06-2 Svirvelskaft 1
06-3 O-ring eller tatning 2
06-4 Lasring 1




KOMPONENTFORTECKNING

Ref. nr Beskrivning Antal Ref. nr Beskrivning Antal
01 Fjaderenhet 1 20 Bricka 3
02 Trumma 1 21 Bult 3
03 Trumma 1 22 Mutter 2
04 Bas 1 23 Lasmutter 3
05 Arm 1 24 Slangstyrningsenhet | 1
06 Svirvelenhet 1 25 Slangstoppsenhet 1
07 Slangfaste 1 26 Sparrhake 1
08 Fjaderskydd 1 27 Distansbricka 1
09 Navlager 1 28 Spannbult 1
10 Distans 1 29 Spannbult 4
M Brickmutter 2 30 Stallskruv 1
12 Sparrhake 1 31 Distansbricka 1
13 Axel 1 32 Stallskruv 4
14 Mutter 8 33 Bult 3
15 Klamma 1 34 Bult 1
16 Klamma 2 35 Distansbricka 1
17 Bult 2 36 Lasmutter 3
18 Bricka, bult 1 37 Distansbricka 3
19 Mutter 1

15
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16



FELSOKNING

Problem

Slangen dras inte in helt.

Orsak

1. Monterat munstycke, pistol eller
verktyg ar for tungt.

2. Fjadringen ar sliten.

3. Installerad slang dr for lang.

Losning

1. Oka fjadringen. Se justering
av fjaderspanning.

2. Oka fjadringen. Se justering
av fjaderspanning.

3. Byt till slang med korrekt
langd.

Slangen dras inte in alls.

1. Fjadringen ar ospand eller trasig.

1. Aterinstallera
fjaderspanning.
2. Byt ut fjadringen.

Vindan laser inte.

1. Felaktig anvandning.
2. Ldsmekanismen ar trasig.

1. Vindan laser pa forsta,
andra, tredje, fjarde, femte
och sjatte klicket. Efter sjatte
klicket rullar den tillbaka
automatiskt.

Vatska lacker fran svirveln.

1. Svirveltatningen ar skadad eller
utsliten.
2. Inforselslangen ar inte flexibel.

1. Byt ut tatningarna

i svirveln. Se byte av
svirveltatning.
Forsiktighetsatgard: Se till att
slangfastet inte lacker.

Slangen laser nar den ar fullt
utdragen.

1. Slangstoppen ar pa fel stalle.

1. Flytta slangstoppen till
optimalt lage.

Svirveln karvar.

1. Fdstet pa inforselslangen ar
atdraget for hart.
2. Inforselslangen ar inte flexibel.

1. Montera bort svirveln

och se om den ar skadad.
Aterinstallera.

2. Drainte at fdsten for hart.
Dra at for hand och 1/2 varv
med nyckel.
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Air Hose Reel

OPERATORS MANUAL

Sprak/language
Svenska sida 1-18 e English page 19-36

CAUTION:
To reduce the risk of injury, user must read and understand operators manual. Save these
instructions for future reference.
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Thank you very much for choosing this product. For future reference, please complete the owners record

below.

Serial number:

Read and understand the manual and become familiar with the product before first use.

Purchase date:

These industrial hose reels are each designed for certain application only. Gson cannot be responsible for
issues arising from modification or use of these reels in application for which they were not designed.
We strongly recommend that each of these reels not be modified and/or used for any application other

than that for which it was designed.



SAFETY INSTRUCTIONS

The purpose of safety symbols is to attract our attention to possible dangers. The safety symbols, and
the explanations with them, deserver your careful attention and understanding. The symbol warnings do
not by themselves eliminate any danger. The instructions and warnings they give are no substitutes for
proper accident prevention measures.

A WARNING: Be sure to read and understand all safety instructions in this manual, including all safety

alert symbols such as ‘DANGER", "WARNING", and 'CAUTION", before using this hose reel. Failure to
follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious personal injury.

Symbol meaning

/\ Safety Alert Symbol indicates DANGER, WARNING, or CAUTION. May be used in conjunction with
other symbols or pictographs.

A DANGER: Failure to obey this warning will result in death or serious injury to yourself or to others.
Always follow the safety precautions to reduce the risk of fire, electric shock, and personal injury.

A WARNING: Failure to obey this safety warning can result in death or serious injury to yourself for to
others. Always follow the safety precautions to reduce the risk of fire, electric shock, and personal injury.

A CAUTION: Failure to obey this safety warning may result in death or serious injury to yourself for to
others. Always follow the safety precautions to reduce the risk of fire, electric shock, and personal injury.
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Important safety considerations

1.& WARNING: Read and understand all instructions. Failure to follow all instructions may result in
serious injury.

2. The warnings, cautions, and instructions in this manual cannot cover all possible conditions or
situations that could occur. Exercise common sense and caution when using the rel. Always be aware of
the environment and ensure that the reel is used in a safe and responsible manner.

3. DO NOT allow persons to operate or assemble the reel until they have read this manual and have
developed a thorough understanding of how it works.

4. DO NOT modify the reel in any way. Unauthorized modification may impair the function and/or safety
and could affect the life of the reel.

5. Use the right tool for the job. DO NOT attempt to force a small equipment to do the work of larger
industrial equipment. There are certain applications for which this equipment was designed. It will do the
job better and more safely at the capacity for which it was intended. DO NOT use this equipment for a
purpose for which it was not intended.

6. Industrial or commercial applications must follow OSHA requirements.

Work area safety

7. Inspect the work area before each use.

8. Keep the work area clean, dry, free of clutter, and well lit. Cluttered, wet, or dark work areas can result
in injury.

9. Using the reel in a confined work area may put you dangerously close to other cutting tools and
rotating parts.

10.Do not use the reel when there is a risk of causing a fire or an explosion, e.g., in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. The reel can create sparks, which may ignite the dust or fumes.

11. Keep children and bystanders away from the work area while operating the reel. Do not allow children
to operate the reel.

12. Be aware of all lines, electrical circuits, water pipes, and other mechanical hazards in your work area.
Some of these hazards may be below the work surface hidden from your view and may cause personal
harm or property damage if unintentionally contacted.

Personal safety

1. Stay alert, watch what you are doing, and use common sense when operating the reel. Do not use the
reel while you are tired or under the influence of drugs, alcohol, or medication. A moment of inattention
may result in serious personal injury.

2. Dress properly. Do not wear loose clothing, dangling objects, or jewellery. Keep your hair, clothing, and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery, or long hair can be caught in moving parts.

3. Use ANSI compliant safety goggles or safety glasses with side shields, or when needed, a face shield.
Use a dust mask in dusty work conditions. Also use non-skid safety shoes, hardhat, gloves, dust
collection systems, and hearing protection when appropriate. Do not overreach. Always keep proper
footing and balance.

4. Secure the work with clamps or a vise instead of your hand when practical. This safety precaution
allows for proper tool operation using both hands.



Reel use and care

A WARNING: BE SURE to read and understand all instructions before operating this power tool. Failure
to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious personal injury.

1. Check for damaged parts before each use. Carefully check that the reel will operate properly and
perform its intended function. Replace damaged or worn parts immediately. Never operate the reel with
a damaged part.

2. Disconnect the air supply from the reel before making any adjustments, changing accessories, or
storing the tool. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the tool accidentally.

3. Use only accessories that are recommended by the manufacturer for use with the reel. Accessories
that may be suitable for one reel may create a risk of injury when used with another reel. Never use an
accessory that has a higher operating pressure than the reel itself.

4. Inspect the reel, hose, and accessories for damage or excessive wear before each use. If you find
damage do not use the reel.

Specific operation warnings

/\ WARNING:

1. Wear ANSI Z87.1 compliant safety goggles or safety glasses with side shields when assembling and
using the hose reel.

2. Assemble the hose reel on a clean workbench.

3. Keep children away from the work area. If not in use, store out of the reach of children.

4. Ensure that reel is properly installed before connecting input and output hoses.

5. Make sure incoming pressure does not exceed the rated pressure (20 BAR/300 PSI) for the reel.

6. Before connecting a pressure source, ensure that supply pressure does not exceed maximum working
pressure rating of reel.

7. Never attach any tool or accessory to the hose unless it is capable of safely operating at a pressure
greater than the supply pressure.

8. If a leak occurs in the hose or reel, remove system pressure immediately.

9. If reel ceases to unwind or rewind, remove system pressure immediately.

10. Do not kink the hose. Do not step on the hose or drive or drag objects over the hose. Do not place any
objects on the hose or hose reel.

11. Pull the hose from the reel by grasping the hose itself, not the valve.

12. Bleed pressure from reel before servicing it.

13. Use soap and water when checking for air leaks. Exposure of skin directly to pressurized air could
result in severe bodily injury.

14. Remember, even low pressure is very dangerous and can cause personal injury or death.

/\ WARNING: This product may contain chemicals known to the State of California to cause cancer, birth
defects or other reproductive harm.
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OVERVIEW

Guide Roller Collar
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INTENDED USE

This reel incorporates metal forms to ensure strength and function equally well in both mobile and
permanent-mount situations that are suitable for a variety of heavy-duty applications in the mining-,
construction-, service-, and marine industries.

The industrial-grade reel includes a hose with a minimum working pressure of 300 PSI/20 BAR.
Automatic rewind and easy installation on wall, floor, or ceiling. The reel features an adjustable guide arm
that allows for a variety of mounting orientations.

ASSEMBLY

A WARNING: To avoid a dangerous sudden release of pressure that can cause severe injury, ensure
that the pressure source for the reel is turned off and the supply hose is not pressurized. Note: Before
beginning assembly/installation, purchase appropriate hardware for mounting the reel. The mounting
base has four holes for mounting on a suitable flat surface. Note: For overhead ceiling mounting, install
the reel at most 10 feet/3 m above the floor.

1. Prior to mounting the hose reel, ensure that the supply hose pressure does not exceed the maximum
working pressure of the hose reel. Also check that the pressure source is turned off and the supply hose
for the reel is not pressurized.

2. Unpack the reel, check that all parts are present, and inspect for damage. Check reel function for
smooth rotation.

3. Fasten the mounting base (4) in the desired location. Reel dimensions, the pattern of the mounting
holes in the base, and more detailed instructions are shown on the next pages. Tighten all hardware
securely.

Note: The arm (5) that guides the hose on and off the reel can be repositioned for better function as
shown in the picture below. If desired, follow steps 4-6 to reposition the arm.

Ceiling

4. Pull out the hose until the reel latches.

5. Remove the four sets of nuts and washers holding the arm (5) to the base (4).

6. Turn the arm to a desired position, aligning the arm mounting holes with the holes in the flange of the
base, and re-tighten the nuts and washers.
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Concrete wall installation

1. Use mounting template to mark installation holes for reel.
/\ CAUTION: Do not drill into concrete joints.

2. Drill four mounting holes. Use manufactures recommendations for drill bit size depending on the
concrete mounting hardware you choose and drill the four mounting holes. Make sure anchors are rated
to hold a minimum of 34 kg (75 Ibs).

3. Install the two bottom anchors first. Leave enough of each bottom anchor exposed and then lift and
slide the reel over the anchors. The bottom two holes in the reel have cut-outs. Then install the top two
anchors.

4. Tighten all the anchors completely.

Concrete Mounting
Hardware

Anchors

%/g// 1 g Mounting Holes




Wood stud wall installation

1. Attach a 2x10 wood mounting plate across two existing 2x4 studs using 1/4" x 2-1/2" lag screws.
2. Drill holes for mounting reel using the template guide.
3. Use four 1/4" x 1-1/2" carriage bolts and washers to mount reel to the wood mounting plate.

2x10 Mounting Plate

1/4" x 2-1/2" Lag Screws

1/4" x 1-1/2"
Carriage Bolts

2x4 Studs
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Wood ceiling joist installation

1. Attach a 2x10 wood mounting plate above two existing 2x4 joists using 1/4" x 2-1/2" lag screws as
shown below.

2. Drill holes for mounting reel using the template guide.

3. Use four 1/4" x 1-1/2" carriage bolts and washers to mount reel to the wood mounting plate.

— Nuts

1/4" x 2-1/2" Lag Screws — Washers

|T
| ! '
|
2x10 Mounting Plate l 4.4 i H

| I Ceiling Joists

Washers

1/4" x 1-1//2"
Carriage Bolts




Connect the hoses

1. Apply Teflon tape or pipe sealant to the supply hose threads then attach it to end fitting of the reels
swivel (6) and tighten. If not already connected, the unpressurized supply hose can now be connected to
the supply source. If the reel was supplied with hose already wound on it, continue with step 13. If not,
continue with the next step.

2. Turn the reel drum by hand until the rewind spring is tight, and drum has latched. As an extra
precaution while installing the new hose, secure the drum in its latched position.

3. Insert the end of the delivery hose through roller bracket (24) and feed it through the opening in the
drum flange.

4. Use Teflon tape or pipe sealant on the hose fitting threads then screw it into the fitting of the short
hose attached to the reels swivel (6) and tighten. Note: To avoid damage to the swivel, use a wrench to
support the swivel while tightening the hose.

5. Attach the ball stop (25) to the other end of delivery hose.

6. Carefully release the drum latch, and slowly allow hose to wind onto the reel in a controlled way
making sure the hose winds in even, straight turns on the reel.

7. Apply Teflon tape or pipe sealant to the outlet fitting on the delivery hose then attach it to a desired
tool or nozzle. Pressurize the reel and check all the connections for leakage. Also check the hose reel for
correct rotation/latching and that system pressure is adequate to perform the intended function (see
the operating instructions).

8. If a final adjustment t the ball stop (25) is required, pull the hose from the reel, and allow it to latch at
a desired length. Loosen the ball stop bolts and slide it to a position close to the roller bracket (24). Re-
tighten the ball stop bolts.

REGULATOR
MOISTURE TRAP
LUBRICATOR

- SHUT-OFF VALVE .
AIR HOSE REEL <
TOOL
WHIP HOSE
OPERATION COMPRESSOR

Before each use

Ensure that the hose reel is in proper working order before use.
Inspect the hose reel fittings, alignment, hoses, and components periodically before use. Have damaged
or worn components repaired or replaced by an authorized technician.
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Operating instructions

Check the reel for correct operation by slowly pulling out the hose. A clicking noise will be heard every
half revolution of the drum.

To latch the reel, pull out the hose then allow it to retract after hearing the first, second, third, fourth,
fifth, sixth, click.

To unlatch the reel, slowly pull out the hose until the clicking noise stops. Then, holding on to the hose, let
it retract in a controlled way until the stop/block rest against the hose guide/rollers.

A CAUTION: Do not pull hose out by grasping attached tool. This will damage air hose. Pull only by
grasping air hose itself.

Keep the hose and air-tools or nozzles dry, clean, and free from oil and grease.
Periodically clean the hose with a cloth dipped in warm water to remove dirt or deposits and ensure
correct winding on the reel. Do not use detergents or solvents which could prove incompatible with

cable-winder materials.

Also periodically check the hose condition for wear or damage and check the swivel fitting for leakage.
See the maintenance section for tips to replace any worn, damaged, or leaking parts.

MACAUTION: | Do not pull

hose out by grasping attached
tool. This will damage air hose.
Pull only by grasping air hose
itself.

Locking Gear
Locking Pawl




ADJUSTMENTS

Spring Tension Adjustment

A WARNING: Avoid accidentally releasing the reels latching mechanism. The reel is under tension and
accidental release can cause a wildly spinning reel and personal injury. If necessary, adjust spring tension
on reel by adding or removing wraps of hose from spool, one wrap at a time, until desired tension is
obtained.

1. Pull out approximately 6 or 8 feet of hose and allow the drum to latch.

2. Remove hose stop/block from the hose and pull the hose back through guide/rollers.

3.AC/-\UTION: When adding wraps of hose to the reel, be careful not to exceed the winding mechanisms
spring capacity. Add just enough wraps of hose to achieve the desired tension. Over tension will result in
damage to the winding mechanism.

4. To increase spring tension, wrap the loose hose one extra turn around the drum. To decrease tension,
unwrap the hose one turn from drum.

5. Re-insert the hose through guide/rollers and install the stop/block at the desired distance from the
hose end.

6. Unlatch the drum and check the tension. Readjust the tension by repeating these steps.

MAINTENANCE

General maintenance

Maintain your reel. It is recommended that the general condition of any tool be examined before it is
used. Keep your reel in good repair by adopting a program of conscientious repair and maintenance in
accordance with the recommended procedures found in this manual.

A WARNING: If the rewind spring fails, for safety reasons, it is strongly recommended the replacement
of the spring canister be performed by an authorized service technician. The spring can be under high
tension and accidental release can cause severe personal injury. User servicing of the reel Is limited

to replacing input/output hoses and swivel maintenance only. Refer all other repairs to an authorized

service technician. Failure to do so can result in personal injury and/or equipment damage and may void
the warranty.

Checking for leaks

Use soap and water when checking for air leaks.

Hose replacement

A WARNING: To avoid a dangerous sudden release of pressure that can cause severe injury, ensure that
the pressure source for the reel is turned off and the supply hose is not pressurized before performing
any maintenance or adjustment on the reel.

Turn off the pressure supply to reel and release pressure from the system in a controlled way.

A CAUTION: Make sure reel drum is securely locked in the next step and cannot accidentally spin.
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2. Pull out all the old hose and lock the reel in position.

3. Take note of the hose connection, any hose clamps, and the position of the stop/block on the hose.
4, Remove any hose clamps from the hose.

5. Carefully disconnect the hose from its connection and remove it.

6. Route a new equivalent type and size hose through guide/rollers to the old hose connection point.
7. Use Teflon tape or pipe sealant on the hose fitting threads then screw it into the connection fitting
on the reel. Note: To avoid damage to a swivel connection use a wrench to support the swivel while
tightening the hose.

8. Re-install any hose clamps and the hose stop/block as noted in step 2.

9. Carefully release the drum latch, and slowly allow the hose to wind onto the reel.

10. Apply Teflon tape or pipe sealant to the outlet fitting on the new hose then attach it to a desired tool
or nozzle. Pressurize the reel and check all the connections for leakage.

11. If needed, adjust the spring tension. See spring tension adjustment in the operation section.

Swivel seal replacement

A WARNING: To avoid a dangerous sudden release of pressure that can cause severe injury, ensure that
the pressure source for the reel is turned off and the supply hose is not pressurized before performing
any maintenance or adjustment to the reel.

1. Turn off the pressure source, release pressure from the system, and remove the supply hose
connection from the swivel.

2. Remove the swivel assembly (6) from reel axle. Note: Removal of the swivel is not necessary unless a
new swivel is being installed.

3. Remove the circlip from swivel and take it apart. Please see the diagram for reference.

4. Replace the seals and reassemble the swivel.

5. Use Teflon tape or thread sealant on the swivel threads and reconnect the swivel with the axle.

6. Use Teflon tape or thread sealant on the inlet supply hose threads and reconnect it to the swivel.

7. Pressurize the system and check for leaks.

Part No.  Subassembly Qty
06-1 Bearing cover 1
06-2 Swivel shaft 1
06-3 O-ring or seal 2
06-4 Circlip 1




PARTS LIST

Ref. nr Description Qty Ref. nr Description Qty
01 Spring assembly 1 20 Washer 3
02 Drum 1 21 Bolt 3
03 Drum 1 22 Nut 2
04 Base 1 23 Lock nut 3
05 Arm 1 24 Roller bracket as- 1
sembly

06 Swivel assembly 1 25 Ball stop assembly 1
07 Hose assembly 1 26 Ratchet 1
08 Guard spring 1 27 Washer spacer 1
09 Hub bearing assembly 1 28 Retaining bolt 1
10 Spacer 1 29 Retaining bolt 4
1 Washer nut 2 30 Setscrew 1
12 Latching pawl 1 31 Washer spacer 1
13 Axle 1 32 Setscrew 4
14 Nut 8 33 Bolt 3
15 Clamp 1 34 Bolt 1
16 Clamp 2 35 Washer spacer 1
17 Bolt 2 36 Lock nut 3
18 Washer, bolt 1 37 Washer spacer 3
19 Nut 1
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PARTS DIAGRAM
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TROUBLESHOOTING

Problem

Hose will not fully retract.

Orsak

1. Outlet nozzle, gun or tool is too
heavy.

2. Spring is fatigued.

3. Field installed hose is too long.

Losning

1. Add spring tension. See
spring tension adjustment.
2. Add spring tension. See
spring tension adjustment.
3. Call local distributor for
correct hose length.

Hose will not retract at all.

1. Spring has lost all tension or has
possibly broken.

1. Reinstall spring tension.
2. Replace spring canister.

Reel will not latch.

1. Incorrect operation.
2. Pawl spring or locking cam is
broken or worn.

1. Reel latches on first,
second, third, fourth, fifth or
sixth click. After sixth klick it
automatically rewinds.

2. Replace pawl spring or
locking cam.

Fluid leads from swivel.

1. Swivel seals are damaged or
worn.
2. Inlet hose is not flexible.

1. Replace swivel seals. See
swivel seal replacement.
Caution: Be sure lead is not at
hose fitting.

Hose locks up when fully
extended.

1. Hose clamp is in the incorrect
position.

1. Relocate hose clamp to
optional location.

Swivel assembly is not freely of
locking up.

1. Inlet hose fitting has been
over-tightened.

2. Inlet hose is not flexible causing
side force on swivel.

1. Remove and examine
swivel assembly for damage.
Replace as necessary.

2. Properly tighten inlet hose.
Hand tighten fittings plus 1/2
turn with wrench.
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